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Dispute (n.)

 ค าศพัท์ค าวา่ A dispute (n.) ข้อพิพาท (ซึง่มีความหมาย
เช่นเดียวกบั conflict, controversy, 

disagreement, argument) น าไปสูค่ าศพัท์ใหม ่คือ 
Alternative dispute resolution ซึง่มีตวัยอ่วา่ ADR 
หมายความวา่ การระงบัข้อพิพาททางเลือก
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Resolution (n.)

 เร่ิมต้นท าความเข้าใจ โดยศกึษาค าวา่ Resolution (n.) มี 5 ความหมาย คอื 

1. Decision [C] an official decision that is made 
after a group or organization have voted. ค านามนบัได้ 
[C] มติ อธิบายแบบยาวได้วา่ การตดัสินใจหรือผลการตดัสินใจอยา่งเป็นทางการของกลุม่
บคุคลหรือองค์กรหลงัจากท่ีมีการลงคะแนนเสียง เช่น cabinet resolution มติ
คณะรัฐมนตรี เป็นต้น 
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2. determination [U] FORMAL APPROVING ค านามนบั
ไม่ได้ [U] ความมุง่มัน่ แน่วแน่ ใช้อยา่งเป็นทางการในแง่ดี เช่น New Year’s 

Resolution ความตัง้ใจ ตัง้มัน่ หรือเปา้หมายส าหรับปีใหม่ เป็นต้น 
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3. Solving, ending a problem or difficulty (solve, resolve, 
settle(v.)) n. ค านาม การแก้ การระงบั การจบปัญหาหรือความยุง่ยาก 

 ส าหรับกริยา settle ค านามใช้ settlement ความหมายหนึง่ของค าวา่ settlement คือ 
การประนีประนอมยอมความ สญัญาประนีประนอมยอมความ (settlement agreement) 

 (ซึง่ความหมายท่ี ๓ ของ resolution นีเ้ป็นความหมายท่ีน ามาใช้แปลค าวา่ alternative 

dispute resolution การระงบัข้อพิพาททางเลือก) 
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4. Detail a high/ low resolution (n.) ค านาม ความ
ละเอียด เช่น ความคมชดั ความละเอียดของจอภาพ

5. Separation (n.) ค านาม การแบง่แยก เช่น การแบง่แยกชัน้ของ
สารเคมี 
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Alternative (adj.)

 สว่น Alternative (Adj.) (US ALSO alternate) หากเป็นอเมริกนั อาจเห็นใช้ค าว่า 
alternate แปลว่า สิ่งอ่ืน ทางเลือก ตวัอย่างการใช้ เช่น an alternative venue สถานท่ีจดังาน
ทางเลือก (ความหมายนีน้ ามาใช้แปลค าวา่ Alternative dispute resolution) 

 และในอีกความหมาย คือ Things that considered to be unusual and often have 

a small but enthusiastic group of people who support them. สิ่งท่ีอาจจะถือ
ว่าไม่ใช่วิถีปกติและมกัจะมีกลุม่คนท่ีกระตือรือร้นหรือให้ความส าคญัให้การสนบัสนนุสิ่งนัน้อยู่ เช่น แนวดนตรี ผลงานศิลปะ 
เป็นต้น 
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Alternative(n.) 

 Alternative ที่เป็นค านามนบัได้ noun [C] อาจท าความเข้าใจโดยนกึถึงค าว่า option หรือ 
choice ที่แปลวา่ ทางเลือก ในท่ีนีค้ือสิ่งที่ใช้ทดแทนได้ เช่น an alternative to coffee สิ่งที่
ดื่มแทนกาแฟ เป็นต้น

 นอกจากนีค้ าวา่ Alternate (adj.) before noun วางไว้หน้าค านาม มีความหมายวา่ สลบั 

 If something happens on alternate days, it happens every 

second day. หากสิ่งใดสิ่งหนึง่เกิดขึน้ทกุ alternate days นัน่หมายความว่าสิ่งนัน้เกิดขึน้ทกุๆ
วนัที่สอง … ความหมายคือ วนัเว้นวนันัน่เอง 

8



Alternative dispute resolution 

 ดงันัน้ เม่ือพิจารณาทัง้ในสว่นของ ค าวา่ dispute resolution เป็นการใช้ค านาม
ขยายค านาม โดยน าเอาความหมายของ resolution ท่ี 3 มาใช้ (ในความหมายวา่ 
การแก้ไข การท าให้จบ) เม่ือน ามาใช้คูก่บัค าวา่ข้อพิพาท (dispute) จงึแปลได้วา่ การ
ระงบัข้อพิพาท โดย กลุม่ค านามนีมี้ค าคณุศพัท์ขยายอีกทีหนึ่งโดยวางไว้ข้างหน้า คือ ค าวา่ 
alternative (adj.) ในความหมายท่ีแปลว่า ทางเลือก เม่ือรวมกนั 
alternative dispute resolution จงึมีความหมายความวา่ การระงบัข้อ
พิพาททางเลือก
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 ตวัอย่างการระงบัข้อพิพาททางเลือก เช่น การอนญุาโตตลุาการ (arbitration) รูปกริยา คือ arbitrate (v.) 
การไกลเ่กล่ีย (mediation) รูปกริยา คือ mediate (v.) ซึง่สะกดคล้าย meditation (n.) การ
ท าหรือการนัง่สมาธิ กริยาใช้ meditate การเจรจาตอ่รอง (negotiation) รูปกริยา คือ negotiate 
(v.)

ตวัอย่างประโยค 

 Contractual parties may agree to settle disputes by arbitration. 
คูส่ญัญาอาจตกลงให้ใช้วิธีการอนญุาโตตลุาการในการระงบัข้อพิพาทได้ 

 Agree, disagree (v.) เห็นด้วย ไม่เห็นด้วย ไม่ลงรอย agreement, disagreement 
(n.)

 settle, solve, resolve (v.) ระงบั แก้ไข ตกลง
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 If the parties wish to mediate, they may notify the Court Mediation 
Center. ในกรณีท่ีคูค่วามประสงค์จะท่ีจะไกล่เกลี่ย คูค่วามอาจแจ้งความประสงค์ต่อศนูย์ไกลเ่กลี่ยประจ าศาล 

 The mediation shall be proceeded with confidentiality. กระบวนการไกลเ่กลี่ย
ให้ด าเนินการเป็นการลบั

 การใช้ shall be แสดงให้เห็นถึงว่ากฎหมาย กฎเกณฑ์บงัคบัไว้ ว่าจะต้องท าอย่างไร ในที่นีค้ือ มีการบงัคบัไว้ว่า การ
ไกลเ่กลี่ยจะต้องด าเนินการ (proceed (v.)) เป็นการลบันัน่เอง confidential (adj.) อีกค าท่ีอาจ
คุ้นเคยคือ ค าว่า secret (n., adj.) ความลบั ท่ีเป็นความลบั
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ขอ้สอบการทดสอบความรู้เพ่ือบรรจุเป็นขา้ราชการตุลาการในต าแหน่งผูช่้วยผูพิ้พากษา (สนาม
เลก็) วนัท่ี ๗ ธนัวาคม ๒๕๖๓ วิชาภาษาองักฤษ (ความเขา้ใจในการอ่านบทความภาษาองักฤษ)

 Read the following passage and answer the questions โดย
มีประโยคหนึง่ คือ 

 … The increasing role that such processes will play may 

result in the possible diversion of more court-related 

disputes to ADR and … 

 ค าถามข้อท่ี 6 ซึง่เป็นข้อสดุท้าย ถามวา่ What does ‘ADR’ stand for? ซึง่แปลวา่ 
ค าวา่ ADR ยอ่มาจากอะไร
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ธงค าตอบ คือ Alternative dispute resolution 

(ADR) 

ส าหรับการอา่นจบัใจความนี ้เนือ้หามี 6 ยอ่หน้า เนือ้หาท่ีใช้ตอบค าถามอยูท่ี่ยอ่
หน้าที่ 5 ค าถามข้อท้ายๆ ใช้เนือ้หาในสว่นท้ายๆ ตอบ

ข้อสงัเกตเพิ่มเติม คือ ในเนือ้หา reading หรือ passage ทัง้หมดไม่ได้
มีค าวา่ Alternative dispute resolution มาก่อน แตใ่นเนือ้หา
มีค าศพัท์ที่เก่ียวข้อง เช่น resolve (v.) ระงบั disputes (n.) = ข้อ
พิพาท ค าวา่ options (n.) และ alternatives (n.) = ทางเลือก 
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… The increasing role that such processes will play 
may result in the possible diversion of more court-
related disputes to ADR … หมายความวา่ บทบาทท่ีเพิ่มขึน้ของ
กระบวนการดงักลา่วอาจสง่ผลให้เกิดการเบี่ยงเบนท่ีมากขึน้ของข้อพพิาทท่ีวินิจฉยัโดยศาลไปสู่
การระงบัข้อพิพาททางเลือก … ซึง่หากท าความเข้าใจจากเนือ้หาก่อนหน้ารวมด้วยแล้ว
ปัญญาประดิษฐ์ อาจจะช่วยท าให้คูก่รณีคาดถึงผลลพัธ์ของข้อพพิาทได้ท าให้การสืบพยาน 
ตดัสินคดี ในศาลนัน้ไม่จ าเป็นและท าให้เกิดการเบี่ยงเบนจากการระงบัข้อพิพาทกระแสหลกั คือ 
ในศาลมาเป็นการระงบัข้อพิพาททางเลือกแทน 
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 ข้อสอบความรู้ชัน้เนตบัิณฑติ ภาคสอง สมัยที่ 74 สอบวันที่ 15
พฤษภาคม 2565

 ส่วนที่ 2 จงแปลค าต่อไปนีเ้ป็นภาษาไทย

Alternative dispute resolution

 การระงบัข้อพิพาททางเลือก 
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ขอ้สอบความรู้ชั้นเนติบณัฑิต ภาคสอง สมยัท่ี 73 สอบวนัท่ี 4 สิงหาคม 2564
ส่วนท่ี 3 อ่านจบัใจความแลว้เลือกค าตอบท่ีถูกตอ้งท่ีสุด

The Courts of Justice are classified into three levels consisting of the Courts of 

First Instance, the Courts of Appeal and the Supreme Court. The Supreme Court is 

the highest court where the President of the Supreme Court acts as the Chief 

Justice of the Supreme Court.

What are the levels of Courts of Justice? 

a) Courts of First Instance, Courts of Appeal and the Supreme Court

b) Courts of First Instance and Military Courts

c) The Supreme Court and Administrative Court  

d) Civil Court, Criminal Court and Courts of Appeal
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เน้ือหาประโยคแรก 

 The Courts of Justice are classified into three levels 

consisting of Courts of First Instance, Courts of 
Appeal and the Supreme Court. 

 ศาลยตุิธรรมแบง่ออกได้เป็น ๓ ชัน้ (ระดบั) ศาล คือหรือประกอบด้วย Courts of First 

Instance ศาลชัน้ต้น Courts of Appeal ศาลชัน้อทุธรณ์ และ The 

Supreme Court ศาลฎีกา
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 . ค าวา่ศาลยตุิธรรมนัน้ ในการอา่นบทความอาจพบทัง้ Courts of Justice และ 
Court of Justice กรณีเติม s อาจเน่ืองจากภายในศาลยตุิธรรมนัน้มีหลาย
ศาลจงึใช้ในรูปพหพูจน์ สว่นกรณี เอกพจน์ อาจเป็นการเน้นหรือใช้ในความหมายศาล
ยตุิธรรมแยกจากศาลปกครอง (Administrative Court) ศาลทหาร 
(Military Court) ศาลรัฐธรรมนญู (Constitutional Court) หรือ
อาจจะเป็นการกลา่วถึง ศาลยตุิธรรม ในฐานะองค์กรๆ หนึง่ 
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 ในสว่นของ Courts of First Instance และ Courts of 
Appeal อยูใ่นรูปพหพูจน์เน่ืองจากศาลชัน้ต้นและศาลชัน้อทุธรณ์นัน้มี
หลายศาลแตส่ าหรับศาลฎีกานัน้มีอยูศ่าลเดียวจงึไมมี่การเติม s และ มกัใช้ 
the น าหน้า 

 ส าหรับศาลชัน้อทุธรณ์ (Courts of Appeal) อาจจะเห็นการใช้
ค าวา่ an appellate court, an appeal court ใน
ความหมายวา่ ศาลอทุธรณ์ ด้วยเช่นกนั
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ขอ้สอบความรู้ชั้นเนติบณัฑิต ภาคสอง สมยัท่ี 74 สอบวนัท่ี 15
พฤษภาคม 2565ส่วนท่ี 2 จงแปลประโยคต่อไปน้ีเป็นภาษาไทย

 Trial court, 

 Lower court ศาลชัน้ต้น, ศาลอทุธรณ์ ขึน้อยูก่บับริบท

 ตวัอยา่ง 

 An appeal is a process for requesting a revision of 

a lower court’s judgment. 
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 ส าหรับค าวา่ a lower court นัน้ หากกลา่วโดยศาลฎีกา (the Supreme

Court) ก็อาจจะหมายความได้ถึงทัง้ศาลอทุธรณ์ (the Court of 

Appeal) และ/หรือศาลชัน้ต้น (Court of First Instance, lower 

court, trial court) ได้เช่นกนั ต้องดบูริบทวา่ควรจะแปลความหมายวา่อยา่งไร 
นอกจากนัน้ค าวา่ higher court อาจจะหมายถึง ศาลฎีกา (the Supreme 

Court) และ หรือ ศาลอทุธรณ์ (the Court of Appeal) และในบาง
ประเทศ ศาลอทุธรณ์และศาลฎีกาอาจถกูเรียกรวมกนัวา่ High court   
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 ดงันัน้ในธงค าตอบของข้อนีท้ี่มีค าวา่ a lower court จงึแปลวา่ การ
อุทธรณ์ คือกระบวนการร้องขอให้ทบทวนค าพพิากษาของศาลล่าง ไมใ่ช่
เพียงของศาลชัน้ต้น เน่ืองจากหากคูค่วามไม่พอใจค าพิพากษาศาลชัน้อทุธรณ์ก็
สามารถอทุธรณ์ไปยงัศาลฎีกาได้เช่นกนัเพียงแตเ่ราคุ้นชินกบัการเรียกอทุธรณ์นี ้
วา่ฎีกา 
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 judgment n. ค าพิพากษา synonyms: ruling, decision, verdict

 โครงสร้าง …is/are classified into… มีความหมายวา่แบง่ออกเป็น … จดัล าดบัชัน้
ออกเป็น 

 ค าวา่ level แปลวา่ชัน้ อาจพบใช้ค าวา่ tier ค านามนบัได้ แปลวา่ หนึง่ในหลายๆ ชัน้ หรือ ระดบั 
one of several layers or levels

 consist (v.) to be made of or formed from something ท ามา
จาก หรือ สร้างขึน้หรือมีรูปร่างขึน้มากจากบางสิง่บางอยา่ง ในการอา่นจบัใจความ เน่ืองจากประโยคมี
กริยาไปแล้วในสว่น are classified into… จงึไมส่ามารถใช้รูป Consists of ได้ จึง
ต้องเป็น consisting of …
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 เนือ้หาประโยคท่ีสอง 

 The Supreme Court is the highest court 

where the President of the Supreme Court 

acts as the Chief Justice of the Supreme 
Court. (ศาลฎีกาเป็นศาล(ยตุิธรรม) ชัน้สงูสดุท่ีซึง่ประธานศาลฎีกาท า
หน้าท่ีหรือปฏิบตัิหน้าท่ีหรือปฏิบตัิราชการเป็นหวัหน้าผู้พิพากษาของศาล
ฎีกา)
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 *President of the Supreme Court (n.)  ประธานศาลฎีกา 

 Vice President of the Supreme Court (n.) รองประธานศาลฎีกา 

 chief (n.) หวัหน้า 

 *Chief Justice (n.) หวัหน้าผู้พิพากษาในศาลสงู ซึง่มีช่ือต าแหน่งวา่ ประธาน เช่น 
ประธานศาลฎีกา ประธานศาลอทุธรณ์ เป็นต้น 

 Chief Judge of (the provincial court) (n.) หวัหน้าศาลจงัหวดั  

 justice ใช้เรียกผู้พิพากษาศาลสงู คือ ศาลชัน้อทุธรณ์และฎีกา 

 judge ใช้เรียกผู้พิพากษาศาลชัน้ต้น 
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 นอกจากนี ้ส าหรับค าวา่ president ยงัมีความหมายวา่ ประธานาธิบดี สว่น vice president รอง
ประธานาธิบดี

 ตวัอย่างประโยคเพิ่มเติม 

 President Biden spoke from the White House after the deaths of 

the American service members from suicide bomber attacks in 
Afghanistan. ประธานาธิบดีไบเดน (ประธานาธิบดีคนท่ี 46 เป็นผู้ รับต าแหน่งประธานาธิบดีท่ีมีอายมุากท่ีสดุใน
ประวตัิศาสตร์สหรัฐอเมริกา) แถลงจากท าเนียบขาวของประธานาธิบดีหลงัจากการเสียชีวิตของทหารชาวอเมริกนัจาก
ระเบิดพลีชีพในอฟักานิสถาน 
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 The President will fight against Republican governors 
whose state policies ban/prohibit masking in the 
classroom. ประธานาธิบดีจะตอ่สู้กบัผู้วา่การรัฐรีพบัลกินัทกุรายของรัฐท่ีมีนโยบายห้าม
การใสห่น้ากากในชัน้เรียน

Class action การด าเนินคดีแบบกลุม่ 
action = a civil or criminal judicial proceeding

กระบวนการทางศาลไม่วา่ทางแพง่หรือทางอาญา 
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 He brought an action against the hospital last year. เขาฟอ้ง
หรือด าเนินการทางกฎหมายกบัโรงพยาบาลเม่ือปีท่ีผ่านมา (file a lawsuit, suit, case)

 ส าหรับเนือ้หาเร่ืองการด าเนินคดีแบบกลุม่เคยน ามาออกข้อสอบผู้ช่วยฯ 2 ครัง้ วนัเสาร์ท่ี 10 มกราคม 
2558 ข้อสอบสนามจ๋ิว ให้อธิบายวา่การด าเนินคดีแบบกลุม่มีแนวคิดและหลกัการส าคญัอยา่งไร ทัง้ให้
เปรียบเทียบกบัหลกัการเข้าเป็นคูค่วามร่วมตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความแพง่มาตรา 59 และ
วนัอาทิตย์ท่ี 9 สิงหาคม 2552 ข้อสอบความเข้าใจในการอา่นบทความภาษาองักฤษ (Reading

Comprehension)
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 การด าเนินคดีแบบกลุม่ (Class action) เป็นวิธีพิจารณาวิสามญัอยา่งหนึง่ 

 บางต าราอาจพบ ค าวา่ วิธีพิจารณาสามญัใช้ภาษาองักฤษวา่ ordinary procedures สว่น
ค าวา่ วิธีพิจารณาวิสามญัใช้ภาษาองักฤษวา่ exceptional หรือ special 

procedures) ป.ว.ิพ. มาตรา 222/1-222/49

 ข้อก าหนดของประธานศาลฎีกาวา่ด้วยการด าเนินคดีแบบกลุม่ พ.ศ. 2559 (Regulation of 

the President of the Supreme Court on Class Action B.E. 
2559 (2016))
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กลบัมาพิจารณา ขอ้สอบความรู้ชั้นเนติบณัฑิต ภาคสอง สมยัท่ี 73 ส่วน
ท่ี 3 อ่านจบัใจความแลว้เลือกค าตอบท่ีถูกตอ้งท่ีสุด (ต่อ)

 ส าหรับค าถาม What are the levels of Courts of Justice? ซึง่แปลได้ว่า ศาลยตุิธรรม
ประกอบด้วยชัน้ศาลอะไรบ้าง ค าตอบคือ ศาลชัน้ต้น ศาลชัน้อทุธรณ์  ศาลฎีกา เป็นการถามความรู้ท่ีอ่านได้จากเนือ้หา
โดยตรงไม่ต้องตีความเพ่ิม 

 การอ่านจบัใจความนีป้ระกอบด้วยประโยค 2 ประโยค ค าตอบของค าถามอยู่ตัง้แตใ่นประโยคแรก 

 เร่ิมท าข้อสอบโดยการอ่านค าถาม

 ท่ีมาของข้อมลูเวบ็ไซต์ศาลยตุิธรรม The Courts of Justice System of Thailand 

https://www.coj.go.th/th/content/page/index/id/91994
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